
1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
LABORATOIRES INELDEA (42147214300088)
RUE ZI 10EME RUE 267 ZI 4EME AVENUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 1

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

70

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
646,80 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

HQETYBH
.GOUV.FR

Le 31/07/2025
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=HQETYBH

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
PEDIAKID NERVOSITE SIROP 125ml Lot: 147880

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=C21928E1-1ADA-4747-B37E-38FC8690B9FD
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=HQETYBH


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
LABORATOIRES INELDEA (42147214300088)
RUE ZI 10EME RUE 267 ZI 4EME AVENUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 2

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

53

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
491,96 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

7HAUZ8P
.GOUV.FR

Le 31/07/2025
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=7HAUZ8P

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
PEDIAKID APPETIT TONUS SIROP 125ml* Lot: 151073
PEDIAKID NAUSEES - VOMISSEMENTS - MAL DES TRANSPORTS SIROP 125ml* Lot: 131652
PEDIAKID NEZ-GORGE SIROP 125ml* Lot: 149815

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=51E01276-CA79-4207-B4B4-B9DF2AD1F86D
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=7HAUZ8P


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
LABORATOIRES INELDEA (42147214300088)
RUE ZI 10EME RUE 267 ZI 4EME AVENUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 3

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

56

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
501,55 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

EGKUVGV
.GOUV.FR

Le 31/07/2025
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=EGKUVGV

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
PEDIAKID OMEGA 3 SIROP 125ml* Lot: 147671
PEDIAKID PHYTOVERMIL SIROP 125ml* Lot: 147810
PEDIAKID SOMMEIL SIROP 125ml* Lot: 130862
PEDIAKID TRANSIT DOUX SIROP 125ml* Lot: 133720

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=049FB8E8-FD49-44AC-B802-D24E0ADF1774
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=EGKUVGV


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
LABORATOIRES INELDEA (42147214300088)
RUE ZI 10EME RUE 267 ZI 4EME AVENUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 2 et 4

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

14

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
130,83 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

KRCQ9NW
.GOUV.FR

Le 31/07/2025
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=KRCQ9NW

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
PEDIAKID 22 VITAMINES & OLIGO-ELEMENTS SIROP 125ml* Lot: 147917
(11 cartons sur la palette N°2 et 3 cartons sur la palette N°4)
Poids total de 2 palettes: 130.83 kg. Palette N°2: 102.8 kg
Palette N°4: 28.03 kg

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=04713D1C-E5E9-4BDF-9A73-AB34AAC3FD7A
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=KRCQ9NW


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
LABORATOIRES INELDEA (42147214300088)
RUE ZI 10EME RUE 267 ZI 4EME AVENUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 4

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

50

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
462,00 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

K4P44GM
.GOUV.FR

Le 31/07/2025
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=K4P44GM

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
PEDIAKID IMMUNO-FORT SIROP 125ml* Lot: 132244

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=AFCF7100-DA2F-432E-9746-7D8D49BA1103
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=K4P44GM


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
LABORATOIRES INELDEA (42147214300088)
RUE ZI 10EME RUE 267 ZI 4EME AVENUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 5

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

80

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
356,16 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

GBEEXAV
.GOUV.FR

Le 31/07/2025
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=GBEEXAV

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
PEDIAKID GOMMES IMMUNITE 60 oursons* Lot: 250258
PEDIAKID GOMMES VITAMINE C 60 oursons* Lot: 250028

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=F6F2FF35-EC3E-45F3-B2B6-5216190B87D4
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=GBEEXAV


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
LABORATOIRES INELDEA (42147214300088)
RUE ZI 10EME RUE 267 ZI 4EME AVENUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 5 et 6

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

50

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
228,00 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

DGPXJ4M
.GOUV.FR

Le 01/08/2025
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=DGPXJ4M

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
PEDIAKID GOMMES MULTIVITAMINEES 60 oursons* Lot: 242361
(49 cartons sur la palette N°6 et 1 carton sur la palette N°5)
Poids total de 2 palettes: 228 kg. Palette N°6: 223.44 kg
Palette N°5: 4.56 kg

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=DBC73279-0358-4870-BD3B-C26D1F4E2624
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=DGPXJ4M


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
LABORATOIRES INELDEA (42147214300088)
RUE ZI 10EME RUE 267 ZI 4EME AVENUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 7

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

76

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
305,47 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

9GHFERB
.GOUV.FR

Le 01/08/2025
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=9GHFERB

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
PEDIAKID GOMMES P'TIT BIOTIC 60 oursons Lot: 250030
PEDIAKID GOMMES SOMMEIL 60 oursons Lot: 250218
PEDIAKID GOMMES VITAMINE D3 60 oursons Lot: 250563
PEDIAKID MAL DES TRANSPORTS - Etui de 10 sticks liquide 5ml Lot: 147811
PEDIAKID VITAMINE D3 20ml Lot: 144825

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=B6F7CB04-3429-4995-8728-2CE6A7855AF6
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=9GHFERB


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
LABORATOIRES INELDEA (42147214300088)
RUE ZI 10EME RUE 267 ZI 4EME AVENUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 8

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

8

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
19,87 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

FJCQA1T
.GOUV.FR

Le 31/07/2025
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=FJCQA1T

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
PEDIAKID CALCIUM C+ Etui 14 sticks Lot: C107L
PEDIAKID COLICILLUS BEBE L.REUTERI+ 8 ml* Lot: 251449
PEDIAKID PROBIOTIQUES-10M Etui de 10 sachets Lot: G5B140
ISN EUPHORYL 90 gélules Lot: EU133L
ISN MAGNEFOR 90 gélules Lot: MA154L

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=2372F516-4EBC-4DF2-9883-3CCA6E39BD1F
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=FJCQA1T


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
LABORATOIRES INELDEA (42147214300088)
RUE ZI 10EME RUE 267 ZI 4EME AVENUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 8,1

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

11

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
17,58 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

FPPV5LV
.GOUV.FR

Le 01/08/2025
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=FPPV5LV

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
ISN CHOLESTIL 30 gélules Lot: CH309K
ISN DIGELISE 90 gélules** Lot: DI348K
ISN MAFLORIL-10M 30 gélules Lot: 250305
ISN MAFLORIL ATB 10 gélules Lot: G5D052
ISN FERTILIA HOMME 30 sachets Lot: FH069L

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=54883BBF-6E63-4415-AEF1-C5FBBA779308
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=FPPV5LV


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
LABORATOIRES INELDEA (42147214300088)
RUE ZI 10EME RUE 267 ZI 4EME AVENUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 8.2

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

5

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
7,60 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

4MVYDUR
.GOUV.FR

Le 01/08/2025
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=4MVYDUR

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
ISN MAFLORIL INTIMA 30 gélules Lot/: 25143C
ISN SUPLEFER 30 gélules Lot: SU055L/1
OLIOSEPTIL SINUS 15 gélules Lot: 250318-1
OLIOSEPTIL PASTILLES GORGE-LARYNX MIEL EUCALYPTUS 24 pastilles Lot: 401428

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=C6A6F5C3-49A2-400E-87A2-5E5D95EBF314
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=4MVYDUR


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
LABORATOIRES INELDEA (42147214300088)
RUE ZI 10EME RUE 267 ZI 4EME AVENUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 8.3

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

6

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
16,56 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

JVBVVNQ
.GOUV.FR

Le 01/08/2025
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=JVBVVNQ

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
OLIOSEPTIL VOIES-URINAIRES 15 gélules Lot: 241105-2
VITAMIN'22 CURE FLASH 7 JOURS COUP DE FOUET 7 Flacons 30ml* Lot: 053-A
VITAMIN'22 SPECIFIC FEMME 60 gélules* Lot: VF070L
VITAMIN'22 SPECIFIC HOMME 60 gélules* Lot: VH063L

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=4BAD15D1-5C1B-4604-BB44-519582A37AA7
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=JVBVVNQ


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
LABORATOIRES INELDEA (42147214300088)
RUE ZI 10EME RUE 267 ZI 4EME AVENUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 9

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

17

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
59,99 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

BKQRC6F
.GOUV.FR

Le 01/08/2025
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=BKQRC6F

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
ISN METABOSLIM 90 gélules Lot: 241209AFA
ISN PERMEA REGEN 10 sachets Lot: 3542404
ISN PUREDETOX 250ml Lot: P087L
ISN ALLERBIOL 60 gélules Lot: 24.074
ISN SUPLEZINC 60 gélules Lot: SZ139HR2
ISN KERAFORCE 90 gélules Lot: 240909AGA

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=EC80A4FF-70E2-4D3B-9675-EF08A5DC67AF
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=BKQRC6F


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
LABORATOIRES INELDEA (42147214300088)
RUE ZI 10EME RUE 267 ZI 4EME AVENUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 9.1

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

5

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
25,46 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

6R53QEP
.GOUV.FR

Le 01/08/2025
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=6R53QEP

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
ISN PROSTAVIREX 90 gélules Lot: A4155005
ISN FERTILIA FEMME 30 sachets Lot: 25.125
VITAMIN'22 CAFEINE + ENERGIE INSTANT 14 sticks* Lot: 027378-01
VITAMIN'22 IMMUNITE 30 comprimés* Lot: VI346K
VITAMIN'22 SENIOR 30 comprimés* Lot: 25.115

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=78D78A4D-C38B-4ACD-BA52-3830727B974C
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=6R53QEP


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
LABORATOIRES INELDEA (42147214300088)
RUE ZI 10EME RUE 267 ZI 4EME AVENUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 10

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

11

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
48,40 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

JTW6ARN
.GOUV.FR

Le 31/07/2025
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=JTW6ARN

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
STC DRAINAXYL 500 THE PECHE 500ml Lot: DTP037L
STC ARTROSAMINE 120 gélules en étui* Lot: 25059A
GINSENG / GELEE ROYALE 20 Ampoules Lot: 2416AI
GINSENG ROUGE 60 gélules Lot: 24281C
VISION PLUS 60 gélules Lot: 24218A

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=336BE2B9-3ADE-4441-A41F-AC1A860FA537
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=JTW6ARN


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
LABORATOIRES INELDEA (42147214300088)
RUE ZI 10EME RUE 267 ZI 4EME AVENUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 10.1

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

6

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
11,38 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

E6VVTML
.GOUV.FR

Le 31/07/2025
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=E6VVTML

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
VITAMINE D3 1000UI 20ml Lot: 138882
AIL NOIR 60 gélules Lot: 25014A
CHARDON MARIE 60 gélules Lot: 24275B
COLON-DETOX 60 gélules Lot: CO317K
GINKGO BILOBA 60 gélules Lot: 24248A

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=427211B1-EED9-47B7-AB7E-81BD296BC7CB
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=E6VVTML


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
LABORATOIRES INELDEA (42147214300088)
RUE ZI 10EME RUE 267 ZI 4EME AVENUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 10.2

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

11

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
31,39 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

8TWHRHT
.GOUV.FR

Le 04/08/2025
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=8TWHRHT

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
VIGNE ROUGE HAMAMELIS 60 gélules Lot: 24239A
MAGNESIUM MARIN B6+ 60 gélules Lot: 24213A
MELATONIN SPRAY 1 MG 20ml* Lot: 137738
SOLURONFL 15 pastilles Lot: 39965
CARTILAGE DE REQUIN 60 gélules Lot: 24269A

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=961B3547-05F1-44A6-B639-C09EA4AEFE3D
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=8TWHRHT


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
LABORATOIRES INELDEA (42147214300088)
RUE ZI 10EME RUE 267 ZI 4EME AVENUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 10.3

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

6

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
25,51 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia
- que la mise sur le marché des produits ci-dessus a été déclarée à l’autorité nationale compétente. / that the placing on the market of the above
mentionned products has been notified to the french competent authority / que la comercialización de los productos arriba mencionados ha
sido declarada ante la autoridad nacional competente

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

A7LBWWX
.GOUV.FR

Le 01/08/2025
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=A7LBWWX

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
HARPAGOPHYTUM 60 gélules Lot: 24276B
LIBIDO WOMEN 45 gélules* Lot: LW311K
SEX CONTROL 60 gélules Lot: 25065A
BOIS BANDE 125 ML* Lot: 144094
MAXIBUST Beauty & Push-up blister 6x15gélules Lot: 241030ADA

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=490EB262-33FE-46F8-8A6C-29EEA9644530
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=A7LBWWX


1. Expéditeur (nom, adresse complète, pays) / Consignor (name, full address, country) / Remitente (nombre,
dirección completa, país)
LABORATOIRES INELDEA (42147214300088)
RUE ZI 10EME RUE 267 ZI 4EME AVENUE 06510 CARROS
FRANCE(FR)

2. Pays d’expédition / Country of
shipment / País de origen

FRANCE (FR)

3. Destinataire (nom, adresse complète, pays) / Consignee (name, full address, country) / Destinatario
(nombre, dirección completa, país)
Mon Ami Group LLC
UL MALYNOVSKOGO MARCHALA 4-V, APP.75
04212 Kiev Ukraine (UA)

4. Pays de destination / Country of
destination / País de destino

Ukraine (UA)

5. Identité du moyen de transport (nature) / Identity of means of transport (nature) / Identidad del medio de
transporte (tipo)

Aérien/ air/ aire Maritime/ sea/ mar Ferroviaire/ train/ tren Routier/ road/ carretera Autre/
other/ otro

6. Réf. de l’expéditeur (facultatif) / Ref.
number of consignator (optional) / Ref.
del remitente (opcional)

Palette 10.4

8. Type de colis / Type of package / Tipo de paquete

CT - Carton

9. Nombre de colis / Number of packages / Número de
paquetes

1

10. Masse nette ou volume net / Net
mass or volume / Masa neta o volumen
neto
3,17 Kg

UNION EUROPÉENNE RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

Déclaration de l’expéditeur / Statement by the consignor / Declaración del
remitente

Attestation de l’autorité compétente / Attestation by the competent authority / Certificado de la autoridad competente

Je soussigné(e), atteste/I, undersigned, attest/El abajo firmante certifica
- que la fabrication et la vente des produits ci-dessus sont légalement autorisées en France (dans l’UE) / that the manufacture and sale of the
above mentionned products are authorised in France according to the french (E.U.) legislation / que la fabricación y la venta de los productos
arriba mencionados están legalmente autorizadas en Francia (en la UE)
- que les productions de cette entreprise peuvent être vendues en France / that the products of this company can be marketed in France / que
los productos de esta empresa pueden ser vendidos en Francia

Service de l’État, adresse / Authority, address / Servicio del
Estado, dirección :

DDPP DES ALPES-MARITIMES
CADAM - Bât Mont des Merveilles
147, bd du Mercantour
06286 NICE CEDEX 3
FRANCE

Dossier suivi par / Case followed by / Caso seguido de
Maeva VINCENT, responsable CERTEX

Preuve d’authenticité / Authenticity proof / Prueba de autenticidad :

Réf. et code de vérification
de l’attestation / Ref. and

verification code of the
certificat / Ref. y código de
verificación del certificado :

JCZDD63
.GOUV.FR

Le 31/07/2025
Maud FAIPOUX
Directrice générale de l'alimentation
DGAL

Vérifier l’authenticité du document sur le site officiel /
Check the authenticity of the document on the official website / Verifíquese la autenticidad del

documento en el sitio web oficial
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=JCZDD63

Attestation pour l’exportation
Export Certificate
Certificado para la exportación

7. Description des produits / Description of products / Descripción de los productos
STC VEGETAL PROTEIN VANILLE DOYPACK 750g Lot: 1122505
Food suppliment

Nombre d’annexes jointes / Number of attached annexes / Número de anexos adjuntos : 1
PACKING_LIST.pdf

https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/DocumentById?docId=32CE8824-8C95-4960-BC3B-06D7CA1F20A6
https://telecertex.dgccrf.finances.gouv.fr/Consultation/Document?id=JCZDD63
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